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Организация Объединенных Наций S/PV.9707 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9707-е заседание 
Четверг, 15 августа 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Соуа  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Сьерра-Леоне) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бенджама 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Монтальво Соса 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Паолини 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Родригес-Биркетт 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Гатт 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фернандиш 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Чун Бён Пак 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Полянский 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жбогар 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кариуки 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд 

Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Йемена. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга и директора Отдела 
по вопросам финансирования и партнерства Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов г-
жу Лизу Даутен. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Грундбергу. 

Г-н Грундберг (говорит по-английски): Через 
четыре дня, 19 августа, мы будем отмечать Всемир-
ный день гуманитарной помощи — день, когда мы 
воздаем должное тем, кто неустанно служит нуж-
дающимся в помощи людям во всем мире, в том 
числе в Йемене. Однако в Йемене мы видим, как 
движение «Ансар Аллах» ограничивает гуманитар-
ное и гражданское пространство. Прошло уже поч-
ти 80 дней с тех пор, как движение «Ансар Аллах» 
начало проводить целенаправленную кампанию 
по задержанию йеменских сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций, а также представителей 
гражданского общества, национальных и междуна-
родных неправительственных организаций, дипло-
матических представительств и структур частного 
сектора. Десятки мужчин и женщин, среди кото-
рых 13 сотрудников Организации Объединенных 
Наций, в том числе один из моих сотрудников, по-
прежнему содержатся под стражей в неизвестных 
местах. Помимо этих людей, движением «Ансар 
Аллах» были задержаны сотрудники Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека (УВКПЧ) и ЮНЕСКО, 
которые остаются под стражей с 2021 и 2023 года 
соответственно. 

Кроме того, 29 июля движение «Ансар Аллах» 
закрыло отделение УВКПЧ в Сане и приказало его 
международным сотрудникам покинуть терри-
торию. После закрытия отделения бойцы «Ансар 
Аллах», грубо нарушив привилегии и иммунитеты 
Организации Объединенных Наций, захватили по-
мещения УВКПЧ 3 августа. Это представляет со-
бой тревожный сигнал, указывающий на общую на-
правленность действий движения «Ансар Аллах», 
и серьезное посягательство на способность Органи-
зации Объединенных Наций выполнять свой ман-
дат. Защита прав человека в первую очередь касает-
ся защиты будущего Йемена, а также прав и свобод 
йеменцев. Поэтому я призываю членов движения 
«Ансар Аллах» действовать ответственно, про-
являть сострадание по отношению к своим соот-
ечественникам и соотечественницам, немедленно 
и без каких-либо предварительных условий осво-
бодить всех сотрудников Организации Объединен-
ных Наций и представителей неправительственных 
организаций, гражданского общества, дипломати-
ческих представительств, частного сектора и рели-
гиозных меньшинств, а также воздерживаться от 
продолжения практики произвольных задержаний. 
Задержанные лица должны воссоединиться со сво-
ими семьями. Они должны получить возможность 
вернутся к своей работе на благо йеменцев, оказы-
вать гуманитарную помощь и помощь в целях раз-
вития, заниматься вопросами миростроительства, 
прав человека и посредничества, а также обеспечи-
вать защиту культурного наследия. 

Ближний Восток затаил дыхание, и я искренне 
надеюсь, что эскалацию, которую мы наблюдали 
в последние несколько месяцев, удастся обратить 
вспять. События, которые начались в Израиле и 
Газе в октябре 2023 года, затронули и другие стра-
ны, в том числе Йемен. Несмотря на серьезные 
усилия по защите Йемена от этой региональной 
эскалации, движение «Ансар Аллах» продолжа-
ет совершать нападения на суда в Красном море, а 
Соединенные Штаты и Соединенное Королевство 
по-прежнему наносят удары по военным объектам 
в районах, контролируемых «Ансар Аллах». Такая 
ситуация, которая сохраняется на протяжении уже 
более восьми месяцев, является неприемлемой. 

На фоне региональной эскалации внутри Йе-
мена сохраняются реальные и неотложные про-
блемы, которые необходимо решить. Центральное 
место в моей работе по-прежнему занимает уре-
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гулирование десятилетнего конфликта в Йемене. 
Этот конфликт уже унес жизни нескольких сотен 
тысяч людей, ослабил социальную структуру Йе-
мена и подорвал оказание государственных услуг. 
Это повысило уязвимость Йемена перед лицом сти-
хийных бедствий, экологических угроз и заболе-
ваний, что подтверждают недавние наводнения в 
Ходейде, Марибе и Таизе, а также продолжающаяся 
вспышка холеры. В этой связи я вновь призываю 
йеменские стороны, в частности движение «Ансар 
Аллах», уделять первостепенное внимание интере-
сам йеменцев. Они несут главную ответственность 
за происходящее в Йемене. Мы должны добиться 
того, чтобы внимание было вновь сосредоточено на 
Йемене, и найти решения для преодоления тех про-
блем, с которыми он сталкивается. 

В течение последних нескольких месяцев я по-
стоянно выражал свою глубокую обеспокоенность 
по поводу траектории развития событий в Йемене. 
К сожалению, эта регрессивная тенденция, которая 
находит отражение в продолжающихся военных 
действиях и ведущей к эскалации риторике, со-
храняется. Хотя уровень насилия на линии фронта 
остается относительно низким по сравнению с пе-
риодом, предшествовавшим перемирию 2022 года, 
мы по-прежнему видим, что ведутся военные при-
готовления и наращивается военный потенциал, 
что сопряжено с постоянными угрозами возобнов-
ления войны на фоне продолжающих поступать со-
общений о столкновениях в Эд-Дали, Ходейде, Лах-
дже, Марибе, Сааде и Таизе. Это еще одно суровое 
напоминание о том, насколько нестабильна нынеш-
няя ситуация на линии фронта в Йемене. 

Несмотря на эту мрачную картину, в прошлом 
месяце при поддержке со стороны Королевства Са-
удовская Аравия сторонам удалось положить конец 
опасному витку эскалации, который негативно ска-
зывался на банковском и транспортном секторах 
Йемена и был сопряжен с угрозой возобновления 
военного конфликта. С момента объявления о до-
стижении договоренности о деэскалации ситуации, 
что предусматривает обеспечение работы авиаком-
пании «Йемения» и предоставление крупнейшим 
банкам Йемена постоянного доступа к междуна-
родным банковским услугам, мы видим некоторые 
первые признаки прогресса в реализации на прак-
тике этой договоренности. Однако теперь на сто-
роны возлагается обязанность не только действо-
вать добросовестно и полностью выполнять взятые 

на себя обязательства, но и принять на основании 
достигнутого понимания меры, которые позволят 
улучшить жизнь и расширить источники средств 
к существованию всех йеменцев. Исходя из этого, 
я еще раз подчеркиваю важность работы над уни-
фикацией валюты и созданием объединенного цен-
трального банка, а также обеспечения того, чтобы 
банковский сектор не подвергался политическому 
давлению. Наша Канцелярия подготовила варианты 
и представила конкретные предложения и способы 
достижения этих целей, основанные целиком на из-
ложенных самими сторонами идеях. Мы сохраняем 
готовность поддерживать стороны в достижении 
взаимоприемлемых решений путем диалога на бла-
го всех йеменцев. 

В декабре 2023 года стороны договорились о 
выполнении ряда обязательств. Эти обязательства 
остаются в силе и сегодня, и, несмотря на все более 
сложные условия для ведения посреднической ра-
боты, я по-прежнему полон решимости поддержи-
вать открытыми все каналы коммуникации и про-
должать взаимодействие на разных уровнях и по 
разным вопросам, таким как экономика, общенаци-
ональное прекращение огня и другие меры безопас-
ности, политический процесс и освобождение лиц, 
содержащихся под стражей в связи с конфликтом. 

В рамках этих усилий в прошлом месяце наша 
Канцелярия в партнерстве со Структурой «ООН-
женщины» провела четвертый раунд консультаций 
в Эль-Мукалле, Хадрамаут, с участием 70 пред-
ставителей различных слоев йеменского общества, 
для того чтобы продолжить выработку концепции 
всеобъемлющего мира при более значимом уча-
стии женщин. Наша Канцелярия посетила также 
Эр-Рияд и Аден, для того чтобы продолжить пере-
говоры по общенациональному прекращению огня 
и другим мерам безопасности, в том числе изучить 
пути поддержки усилий по деэскалации в Йемене. 
Кроме того, после завершения в июле заседания, 
посвященного проблеме лиц, задержанных в связи 
с конфликтом, мы продолжили взаимодействие со 
сторонами, чтобы развить достигнутый в Омане 
прогресс. 

Мы проводим всю эту работу исходя из долго-
срочных приоритетов, связанных с поиском устой-
чивого и справедливого решения на благо всех 
йеменцев. Я по-прежнему решительно настроен 
выполнить возложенную на меня Советом зада-
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чу — поддержать возобновление инклюзивного 
политического переходного процесса, осущест-
вляемого под руководством йеменцев. Продолжаю 
рассчитывать на всестороннюю поддержку Совета 
в этих усилиях. В эти неспокойные времена как ни-
когда необходимо последовательно и единым фрон-
том заявлять о важности политического процесса 
и прекращения огня, а также неизменно призывать 
к освобождению персонала Организации Объеди-
ненных Наций. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Грундберга за его сообщение. 

Слово предоставляется г-же Даутен. 

Г-жа Даутен (говорит по-английски): Благода-
рю Специального посланника Грундберга за пред-
ставленную информацию о текущей ситуации и за 
его неустанные усилия, направленные на установ-
ление прочного мира в Йемене. 

Прежде всего позвольте мне вновь поднять во-
прос о продолжающемся произвольном задержании 
хуситскими де-факто властями персонала Органи-
зации Объединенных Наций и десятков сотрудни-
ков международных и национальных неправитель-
ственных организаций и представителей граждан-
ского общества, а также других лиц. Все они — 
йеменцы и йеменки. Они содержатся под стражей 
уже более двух месяцев, а еще четыре сотрудника 
Организации Объединенных Наций были произ-
вольно задержаны в 2021 и 2023 годах. Организа-
ция Объединенных Наций продолжает добиваться 
их освобождения, и для этого мы поддерживаем 
частые контакты с хуситскими де-факто властями 
и другими сторонами. 

Хотя нескольким семьям задержанных удалось 
связаться с ними, подавляющему большинству та-
кая возможность так и не была предоставлена, а 
представителям Организации Объединенных На-
ций и законным представителям так и не разреша-
ется посещать задержанных или общаться с ними. 
Это совершенно неприемлемо. Я вновь требую от 
хуситских де-факто властей немедленно освобо-
дить всех наших коллег, содержащихся под стра-
жей, и еще раз заявляю, что, пока они находятся под 
стражей, с ними необходимо обращаться гуманно 
и разрешить им общаться с членами семьи и адво-
катом в соответствии с международными нормами. 
Мы будем и дальше решительно добиваться их ос-

вобождения, пока все они не окажутся на свободе. 
Мы настоятельно призываем все государства-чле-
ны использовать все имеющееся у них механизмы и 
рычаги влияния для содействия этому. 

В последние недели мы наблюдаем тревожа-
щее ухудшение оперативной обстановки в под-
контрольных хуситам районах. Недавнее закрытие 
хуситскими де-факто властями отделения Управле-
ния Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека в Сане и после-
дующее насильственное проникновение на терри-
торию отделения и захват имущества Организации 
Объединенных Наций являются абсолютно непри-
емлемыми. Поддерживаю Верховного комиссара 
Тюрка, призвавшего их немедленно покинуть тер-
риторию отделения и вернуть все оборудование и 
имущество. 

Параллельно с этим были приняты и другие 
вызывающие обеспокоенность меры, которые нега-
тивно сказываются на нашей способности поддер-
живать гуманитарные операции. Обстановка в этих 
районах становится все более напряженной в то вре-
мя, когда гуманитарные организации и так с трудом 
пытаются удовлетворить потребности миллионов 
людей по всей стране. Организация Объединенных 
Наций и наши гуманитарные партнеры приверже-
ны делу оказания помощи народу Йемена, но для 
того, чтобы персонал Организации Объединенных 
Наций и другие гуманитарные работники могли де-
лать это без ущерба для своей безопасности, долж-
ны соблюдаться минимальные требования. 

В последние 10 дней на несколько мухафаз Йе-
мена обрушились сильные дожди и ливневые па-
водки, которые причинили ущерб жилым домам, 
фермам и объектам общественной инфраструкту-
ры. Непосредственно пострадали около 69 500 се-
мей, многие из которых лишились крова и источ-
ников средств к существованию. Около 98 человек 
были убиты и более 600 получили ранения. В от-
вет на это партнеры по гуманитарной деятельности 
оказали пострадавшим семьям срочную жизненно 
необходимую помощь, в том числе предоставили 
продовольствие, воду, комплекты санитарно-гиги-
енических средств и жилье. Они доставили также 
в местные больницы и медицинские центры необ-
ходимые предметы медицинского назначения и на-
правили десятки мобильных медицинских бригад в 
пострадавшие районы. 
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Однако отсутствие достаточного финансирова-
ния по-прежнему подрывает эти и другие усилия 
по удовлетворению критических потребностей по 
всему Йемену. С начала года прошло уже восемь 
месяцев, а наш план адресного гуманитарного ре-
агирования на 2024 год с определенными приори-
тетными задачами обеспечен средствами лишь на 
27 процентов, что вынуждает гуманитарные орга-
низации принимать сложные решения о том, какие 
уязвимые семьи и общины получат поддержку. 

Дополнительные средства срочно необходимы, 
в частности, для профилактики распространения 
холеры. Несмотря на то что межведомственный 
план борьбы с холерой под руководством Орга-
низации Объединенных Наций в настоящее вре-
мя обеспечен средствами на 60 процентов, он был 
разработан исходя из первоначальной оценки в 
60 000 случаев заболевания холерой в период с 
апреля по сентябрь 2024 года. К сожалению, в на-
чале этого месяца число случаев с подозрением 
на холеру по всей стране превысило 147 000, что 
существенно превышает первоначальную оценку. 
Это означает, что текущего объема средств до-
статочно лишь для лечения четверти случаев, а 
следовательно, имеется существенный дефицит 
средств, который наши гуманитарные партнеры 
пытаются восполнить с большим трудом. Они де-
лают все возможное для поддержки лечебных цен-
тров, предоставляя им медикаменты, медицинское 
оборудование, средства борьбы с инфекциями и 
другие ресурсы. Они работают над укреплением 
механизмов наблюдения и реагирования, чтобы 
быстро выявлять и купировать новые случаи за-
болевания. Кроме того, они занимаются профилак-
тикой, обеспечивая более надежный доступ к без-
опасной воде и санитарно-техническим средствам, 
распределяя комплекты санитарно-гигиенических 
средств и проводя информационную работу среди 
населения, подверженного риску. 

Однако наши коллеги, занимающиеся вопро-
сами здравоохранения, предупреждают, что если 
масштабы гуманитарной деятельности не будут 
немедленно увеличены, то число предполагаемых 
случаев может увеличиться еще больше и за не-
сколько недель превысит 250 000 случаев. Чтобы 
этого не допустить, остро требуется дополнитель-
ное финансирование. 

Ситуация с продовольственной безопасностью 
в Йемене также продолжает ухудшаться. Неуклон-
но растет число лиц, потребляющих недостаточ-
ное количество продовольствия, и в настоящее 
время их доля составляет 60 процентов обследо-
ванных домохозяйств по всей стране. По сообщени-
ям, наиболее серьезно страдают уязвимые группы 
населения, в частности возглавляемые женщинами 
домохозяйства. По сравнению с тем же периодом в 
прошлом году уровень острой нехватки продоволь-
ствия в районах, контролируемых хуситскими де-
факто властями, вырос более чем в два раза — с 17 
до 36 процентов. В районах, контролируемых пра-
вительством, этот показатель также резко вырос и 
теперь составляет 32 процента. 

Последствия отсутствия продовольственной 
безопасности и недоедания далеко не ограничива-
ются голодом. В результате дети, особенно девоч-
ки, подвергаются повышенному риску пострадать 
от жестокого обращения или остаться без присмо-
тра Вызывает тревогу, что на сегодняшний день в 
Йемене 30 процентов девочек вынуждены вступать 
в брак в возрасте до 18 лет, поскольку семьям слож-
но их содержать. А число не посещающих школу 
детей, которое уже достигло ошеломляющего уров-
ня — 4,5 миллиона человек, — скорее всего, будет 
увеличиваться, поскольку все больше детей вынуж-
дены бросать школу, чтобы помогать своей семье. 
Как мы знаем, девочки-подростки находятся в зоне 
особого риска, поскольку такая ситуация не только 
ставит под угрозу их будущее, но и подвергает их 
большему риску гендерного насилия. 

Для преодоления последствий недавней при-
остановки общего распределения продовольствия 
в подконтрольных хуситам районах Всемирная 
продовольственная программа в настоящее время 
планирует произвести единовременную раздачу 
продовольствия более чем 1,6 миллиона человек 
в 34 наиболее пострадавших районах. Вместе с 
тем, поскольку общая ситуация в плане обеспече-
ния продовольственной безопасности продолжает 
ухудшаться по всей стране, чтобы предотвратить 
катастрофу, нужно будет предпринять активные 
действия. Для удовлетворения этих и других важ-
нейших гуманитарных потребностей требуется как 
минимум в срочном порядке профинансировать в 
полном объеме плана гуманитарного реагирования 
для Йемена. 
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Народ Йемена не может позволить себе разруши-
тельные последствия в результате продолжения кон-
фликта. Действительно, их способность оправиться 
от разрушений, вызванных конфликтом, удовлетво-
рить растущие гуманитарные потребности и пред-
принять конкретные шаги для построения более 
перспективного и стабильного будущего — все это 
зависит от достижения прогресса в установлении 
мира. Поэтому я присоединяюсь к призыву Гене-
рального секретаря к сдержанности и деэскалации 
и настоятельно призываю Совет поддержать усилия 
по установлению мира в Йемене и во всем регионе. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Даутен за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я благодарю Специального по-
сланника Грундберга и директора Даутен за их со-
общения и за неустанную работу их сотрудников и 
других сотрудников Организации Объединенных 
Наций в Йемене. 

Ситуация в Йемене отчаянная, и разрушитель-
ные наводнения усугубляют и без того тяжелый гу-
манитарный кризис. Мы выражаем соболезнования 
всем, кто пострадал от наводнений. 

Перспектива региональной эскалации грозит еще 
больше подорвать безопасность и стабильность. Мы 
настоятельно призываем все стороны к деэскалации, 
чтобы избежать обострения гуманитарного кризиса. 
Соединенное Королевство осуждает безрассудные 
и приобретающие все более широкие масштабы на-
падения хуситов по всему региону, осуществляемые 
совместно с другими связанными с Ираном группи-
ровками. Мы также повторяем наш призыв к хуси-
там прекратить свои нападения в Красном море, ко-
торые создают угрозу для международного судоход-
ства. Недавние сообщения свидетельствуют о связях 
хуситов с «Аш-Шабааб». Мы решительно осуждаем 
эти действия, которые являются частью более ши-
рокой дестабилизирующей деятельности хуситов 
за пределами Йемена. Соответствующие комитеты 
Организации Объединенных Наций по санкциям 
должны тесно координировать свои действия, чтобы 
отслеживать эту тревожную тенденцию и противо-
действовать ей. 

Соединенное Королевство осуждает закрытие 
хуситами отделения Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека (УВКПЧ) в Сане. Присутствие УВКПЧ 
крайне важно для защиты гражданских лиц и ин-
формирования о нарушениях прав человека. Как 
мы уже слышали, это произошло после задержания 
сотрудников Организации Объединенных Наций, 
неправительственных организаций и бывших со-
трудников дипломатических миссий в июне и пред-
ставляет собой очередной вопиющий агрессивный 
акт, который серьезно затруднит доставку жизнен-
но важной помощи тем, кто в ней больше всего нуж-
дается. Эти действия вновь демонстрируют готов-
ность лидеров хуситов причинять вред и страдания 
йеменскому народу ради достижения собственных 
целей. Совет обязан обеспечить, чтобы хуситы га-
рантировали безопасные и беспрепятственные ус-
ловия для работы гуманитарных организаций. Мы 
призываем хуситов немедленно и без каких-либо 
условий освободить задержанных, покинуть поме-
щения УВКПЧ и вернуть захваченное имущество. 

В заключение хочу отметить, что йеменский 
народ заслуживает мира. Дальнейшая эскалация 
лишь еще больше отдалит нас от достижения этой 
цели. Мы настоятельно призываем все стороны 
проявлять сдержанность, чтобы сохранить возмож-
ности для проведения переговоров в соответствии 
с «дорожной картой» Организации Объединенных 
Наций. Призываем членов Совета продолжать со-
обща поддерживать усилия Специального послан-
ника по достижению всеобъемлющего и устойчи-
вого мира в Йемене. 

Г-н Полянский (Российская Федерация): При-
знательны Специальному посланнику Генерально-
го секретаря по Йемену г-ну Хансу Грундбергу, а 
также директору Отдела финансирования гума-
нитарной деятельности и мобилизации ресурсов 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов г-же Лизе Даутен за доклады. 

Ситуация в этой ближневосточной стране оста-
ется крайне непростой. Йеменское урегулирование 
уже более полугода балансирует «на грани жизни и 
смерти». Несмотря на отсутствие масштабных бо-
евых действий, неспокойно на линии соприкосно-
вения: локальные стычки происходят практически 
каждый день. Очевидно, что терпение сторон кон-
фликта может иссякнуть в любой момент. В нынеш-
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них условиях даже крошечная искра может спрово-
цировать пожар, который будет крайне сложно по-
тушить. Деградирующая региональная обстановка 
подтверждает острую необходимость как можно 
более срочного выхода на договоренности и «за-
крытия» йеменского досье. Иначе все усилия как 
самих йеменских сторон, так и международных и 
региональных посредников с апреля прошлого года 
будут сведены на нет. 

На этом фоне любые, даже незначительные 
шаги йеменских протагонистов навстречу друг 
другу приобретают особое значение. С удовлетво-
рением отмечаем достигнутую между йеменскими 
сторонами договоренность о мерах по деэскалации 
в финансово-экономической сфере, а также возоб-
новление коммерческого авиасообщения с Саной. 
Приветствуем роль, которую сыграли в этом про-
цессе страны региона. 

При этом оснований для беспокойства ситуация 
в Йемене дает более чем достаточно. Так, мы встре-
вожены сообщениями о захвате 3 августа предста-
вителями «Ансар Аллах» странового офиса Управ-
ления верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека в Сане, конфи-
скации части документов и транспортных средств. 
До сих пор не разрешилась ситуация с задержан-
ными ранее 13 принятыми на месте сотрудниками 
Организации Объединенных Наций. Призываем 
как минимум обеспечить к ним немедленный гу-
манитарный доступ. Действия, которые нарушают 
привилегии и иммунитеты структур и сотрудников 
всемирной Организации, недопустимы не только в 
Йемене, но и в любой другой стране, у Совета Безо-
пасности Организации Объединенных Наций здесь 
не должно быть «двойных стандартов». 

В этом контексте нельзя не напомнить о более 
двух сотнях погибших в Газе сотрудников БАПОР 
и десятках разрушенных объектах Агентства, а 
также тревожной информации о произвольных за-
держаниях бапоровцев израильскими силовыми 
структурами, применении к ним насилия и пыток. 
Рассчитываем, что те, кто сегодня критикует дей-
ствия хуситов, будут также принципиальны и при-
менительно к действиям Израиля. 

С сожалением приходится констатировать неу-
клонно ухудшающуюся гуманитарную обстановку, 
а также продовольственный и энергетический кри-
зисы в Йемене. Двум третям его населения — бо-

лее 18 миллионам человек — требуется гуманитар-
ное содействие, миллионы по-прежнему страдают 
от нехватки продовольствия. Гуманитарный план 
Организации Объединенных Наций по Йемену 
на текущий год не профинансирован даже на чет-
верть. Вдобавок ко всему на эту многострадальную 
ближневосточную страну обрушились проливные 
дожди, вызвавшие разрушительные наводнения. 
Больше всего пострадали провинции Ходейда, Таиз 
и Мариб. Погибло как минимум 57 человек, десят-
ки тысяч семей вынуждены были покинуть места 
своего обитания. Окончательный ущерб еще только 
предстоит оценить. Как представляется, в нынеш-
них условиях членам Совета и всему международ-
ному сообществу следует мобилизовать все до-
ступные ресурсы для помощи простым йеменцам, 
борющимся за свою жизнь. Они должны иметь бес-
препятственный доступ к еде, лекарствам и другим 
необходимым вещам вне зависимости от географии 
проживания. 

Исходим из того, что единственным путем для 
достижения широкого национального согласия и 
выработки совместного видения будущего стра-
ны является запуск инклюзивного межйеменского 
диалога под эгидой Организации Объединенных 
Наций. Неизменно поддерживаем усилия Специ-
ального посланника Ханса Грундберга, в том числе 
нацеленные на формальное закрепление устойчи-
вого режима прекращения огня и запуск полнофор-
матного инклюзивного национального диалога при 
поддержке Организации Объединенных Наций. Со 
своей стороны продолжаем координировать под-
ходы со всеми ведущими политическими силами 
в Йемене, а также региональными партнерами. Ко-
нечная цель — выход на долгосрочную стабилиза-
цию. Вновь напоминаем о необходимости обновле-
ния международно-правовых основ урегулирова-
ния в Йемене. 

Думаю, мало кто сегодня решится отрицать, что 
общее неуклонное нарастание эскалации на Ближ-
нем Востоке самым непосредственным образом 
сказывается на обстановке в Йемене. Страна, к со-
жалению, все больше вовлекается в региональную 
турбулентность. Нападения на коммерческие суда 
в Красном море по-прежнему представляют се-
рьезную проблему. Призываем хуситов прекратить 
любые действия, препятствующие свободе между-
народного судоходства, а также освободить судно 
«Гэлакси лидер» и его экипаж. Одновременно требу-
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ем от всех международных игроков уважать сувере-
нитет Йемена. Агрессивные действия в отношении 
объектов на территории этой страны, вроде ударов 
так называемой западной «коалиции» из акватории 
Красного моря, не просто грубо нарушают междуна-
родное право, включая Устав Организации Объеди-
ненных Наций, но и способствуют раскручиванию 
спирали эскалации с самыми непредсказуемыми 
последствиями. 

При этом очевидно, что действия «Ансар Аллах» 
не предпринимаются в вакууме, а отражают степень 
накопленного в регионе раздражения политикой 
Израиля, в буквальном смысле пытающегося срав-
нять сектор Газа с землей, подвергая серьезнейшей 
угрозе жизни почти двух миллионов его обитателей. 
И бездействие Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций лишь способствует «подо-
греванию» подобного настроя у арабской «улицы», 
поддерживающей принципиальную линию хуситов. 

Июльское обострение в результате обмена уда-
рами между ними и Израилем в очередной раз про-
демонстрировало, что нормализация как в ближне-
восточном регионе, так и в районе Красного моря 
невозможна без деэскалации в Газе. А она не может 
произойти без немедленного полноценного прекра-
щения огня, добиться которого Совет Безопасно-
сти Организации Объединенных Наций не может 
вот уже 10 месяцев из-за произраильской линии 
Вашингтона. 

Разорвать этот порочный круг могут только 
коллективные решительные действия, которые вер-
нули бы ближневосточное урегулирование под эги-
ду Организации Объединенных Наций и в русло 
общеизвестной договорно-правовой базы, заданной 
решениями Совета Безопасности. Все остальные 
«мутные схемы», выгодные отдельным игрокам, но 
не дающие палестинцам то, что им давно положено 
по праву, лишь отдаляют нас от достижения устой-
чивого и справедливого мира в регионе. Давайте со-
средоточимся, наконец, на этой неотложной задаче, 
решение которой значительно облегчит наши уси-
лия по урегулированию других конфликтов, в том 
числе йеменского. 

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Я благодарю Специального посланника 
Ханса Грундберга и г-жу Лизу Даутен из Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов за их 
сообщения. 

«Война чудовищна» — с этих слов начинается 
письмо, которое было написано в сентябре 2023 года 
40-летней жительницей Саны Эльхам Хасан и в ко-
тором она обращается к будущим поколениям; это 
настойчивый призыв к миру. Она добавляет: 

«[Д]аже когда боевые действия заканчиваются, 
жизнь не возвращается в прежнее русло. Вы мо-
жете остаться в живых и продолжать дышать, 
но на самом деле вы больше не живете». 

Эти слова напоминают нам о нашем долге, который 
состоит в предотвращении конфликтов и их далеко 
идущих последствий. 

В этой связи я хочу отметить три момента. 

Во-первых, необходимо срочно разорвать пороч-
ный круг насилия. Швейцария по-прежнему глубоко 
обеспокоена ситуацией в регионе, в том числе в Йе-
мене. Необходимо избежать еще более серьезной ре-
гиональной эскалации. Такая эскалация также ухуд-
шит ситуацию в Йемене, что приведет к чудовищ-
ным человеческим жертвам. Мы призываем все сто-
роны строго соблюдать международное право, в том 
числе права и свободы судоходства в Красном море. 
Мы вновь призываем к проявлению максимальной 
сдержанности и выработке дипломатического реше-
ния. Швейцария поддерживает все дипломатические 
усилия, предпринимаемые в этом направлении. 

Во-вторых, мы должны и впредь уделять ос-
новное внимание урегулированию политического 
конфликта в Йемене. Мы призываем все стороны 
сделать все возможное, чтобы избежать возобнов-
ления крупномасштабного конфликта. Необходимо 
поощрять все меры, направленные на укрепление 
доверия. В прошлом месяце (см. S/PV.9692) мы при-
ветствовали достижение договоренности об отме-
не действия ответных мер в банковском секторе и 
возобновление ряда коммерческих рейсов. Частич-
ное выполнение этой договоренности представляет 
собой шаг в правильном направлении. Всем мерам 
экономического возмездия должен быть положен 
конец. Швейцария призывает стороны конфликта 
соблюдать договоренности в отношении экономи-
ческой деэскалации и проводить встречи под эги-
дой Канцелярии Специального посланника. Воз-
обновление дискуссий об обмене пленными в июне 
этого года — это позитивный сигнал, который мы 
приветствуем. Такие обсуждения предоставляют 
возможность создать атмосферу доверия и придать 
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новый импульс переговорам, инициированным 
Специальным посланником. В этой связи Швейца-
рия вновь заявляет о своей полной поддержке по-
среднической роли Специального посланника. 

В-третьих, только поддержка гуманитарной 
деятельности и дипломатическое урегулирование 
конфликта приведут к долгосрочному улучшению 
гуманитарной ситуации, которая в настоящее вре-
мя вызывает тревогу. Мы обеспокоены внезапными 
паводками. Результаты исследования по вопросу о 
воздействии изменения климата на перемещенных 
лиц в Йемене, проведенного йеменской неправи-
тельственной организацией по просьбе Швейца-
рии, показывают, что за последние 15 лет почти 
600 000 человек были вынуждены покинуть свои 
дома из-за ливней и внезапных паводков. Такие па-
водки еще больше повышают риск распространения 
таких заболеваний, как холера. Кроме того, разру-
шение гражданской инфраструктуры и переселение 
людей в результате продолжающегося вооружен-
ного конфликта лишь усиливают незащищенность 
перед этими климатическими явлениями. 

В этом контексте работа гуманитарного персо-
нала имеет решающее значение. Его безопасность 
и доступ к гражданскому населению должны быть 
гарантированы в соответствии с нормами между-
народного гуманитарного права, о чем говорится в 
резолюции 2730 (2024). Швейцария крайне обеспо-
коена действиями хуситов по ограничению граж-
данского и гуманитарного пространства, которые 
нагнетают атмосферу страха. Случаи произвольно-
го задержания йеменских гражданских лиц, в том 
числе гуманитарных работников и сотрудников 
Организации Объединенных Наций, являются не-
приемлемыми. Швейцария осуждает захват поме-
щений, в которых располагалось Управление Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека в Сане. Мы призываем 
к немедленному освобождению всех тех, кто был 
произвольно задержан. Несанкционированное про-
никновение в помещения Организации Объединен-
ных Наций и насильственное изъятие документов и 
имущества представляют собой серьезное посяга-
тельство на привилегии и иммунитеты Организа-
ции Объединенных Наций. 

Эльхам Хасан заканчивает свое письмо настоя-
тельным призывом к обеспечению прочного мира, 
который позволит сохранить свободу, достоинство, 

права и равенство в интересах всех людей. Мы мо-
жем лишь повторить этот призыв как ради Йемена, 
так и ради всего региона. Поддержка Советом уси-
лий Организации Объединенных Наций в полити-
ческой и гуманитарной областях по-прежнему име-
ет основополагающее значение. Швейцария будет 
продолжать работать над достижением этой цели. 

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга и 
директора Даутен из Управления по координации 
гуманитарных вопросов за их сообщения. 

В свете сохраняющейся в регионе повышенной 
напряженности всем сторонам необходимо обеспе-
чить деэскалацию военных действий и проявлять 
сдержанность. Региональная обстановка не способ-
ствует усилиям по урегулированию тяжелой ситуа-
ции в Йемене, в том числе в гуманитарной области. 
В настоящее время в гуманитарной помощи нуж-
даются более 18 миллионов человек, причем более 
половины из них — дети. Голод по-прежнему оста-
ется актуальной проблемой: от острого дефицита 
продовольствия страдают 17,6 миллиона человек. 
Холера продолжает распространяться по всему Йе-
мену: было зафиксировано уже около 150 000 пред-
полагаемых случаев заболевания и сотни случаев 
смерти. В результате недавнего наводнения в Йе-
мене пострадали десятки тысяч семей, были разру-
шены дома, фермы и объекты инфраструктуры, а 
также трагически погибли многие мирные жители. 
Мы призываем йеменские власти устранить пре-
пятствия для доставки помощи, а также обеспечить 
безопасный и беспрепятственный гуманитарный 
доступ к нуждающимся в помощи людям на всей 
территории Йемена. 

Не менее глубокую обеспокоенность вызыва-
ет и проблема нехватки ресурсов. Мы призываем 
международное сообщество поддержать активные 
меры реагирования, направленные на преодоление 
гуманитарного кризиса в Йемене, и в срочном по-
рядке увеличить объем средств, выделяемых на 
цели финансирования плана гуманитарного реаги-
рования для этой страны. 

Ключевое значение имеют усилия по обеспе-
чению того, чтобы наши коллеги по гуманитарной 
деятельности могли выполнять свою работу в над-
лежащих условиях в целях удовлетворения потреб-
ностей всех йеменцев. В этой связи мы решительно 
осуждаем аресты и произвольные задержания ху-
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ситами сотрудников Организации Объединенных 
Наций, представителей гражданского общества, 
а также сотрудников неправительственных орга-
низаций и дипломатических представительств в 
Йемене. Такие аресты являются неприемлемыми 
и могут иметь далеко идущие последствия для до-
ставки гуманитарной помощи. Крайне важно, что-
бы гуманитарный персонал мог выполнять свою 
важную работу в безопасных условиях. Мы при-
зываем к немедленному и безоговорочному осво-
бождению задержанных сотрудников. В период со-
держания под стражей им должны быть обеспечены 
надлежащие условия и предоставлена возможность 
поддерживать контакты с их семьями, коллегами и 
адвокатами. 

Мы решительно осуждаем захват хуситами по-
мещений, в которых располагалось Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека в Сане. Такие действия 
идут вразрез с привилегиями и иммунитетами Ор-
ганизации Объединенных Наций и представляют 
собой серьезное посягательство на способность Ор-
ганизации Объединенных Наций выполнять свой 
мандат. Мы призываем хуситов освободить эти по-
мещения и немедленно вернуть все захваченные 
предметы и имущество. 

Экономическая война, которую ведут стороны 
конфликта, уже привела к фрагментации экономи-
ки и дестабилизации валюты Йемена, а также спро-
воцировала рост инфляции и резкое повышение цен 
на товары первой необходимости. Мы с удовлетво-
рением отмечаем достигнутую в прошлом месяце 
между правительством Йемена и хуситами догово-
ренность о ряде мер, направленных на ослабление 
напряженности в экономической сфере. Мы наде-
емся, что эту договоренность можно будет исполь-
зовать в качестве шага вперед на пути к установ-
лению официального режима общенационального 
прекращения огня и возобновлению инклюзивно-
го политического процесса, осуществляемого под 
руководством и при участии самих йеменцев. Мы 
с удовлетворением отмечаем усилия Канцелярии 
Специального посланника и Структуры «ООН-жен-
щины», направленные на организацию четвертого 
раунда консультаций с представителями различ-
ных слоев йеменского общества. Систематические 
нарушения права женщин на свободу передвиже-
ния ограничивают их возможности в плане участия 
во всех сферах жизни, включая работу, образова-

ние и доступ к медицинскому обслуживанию. Для 
обеспечения устойчивого мира женщины должны 
иметь возможность принимать полноценное, рав-
ноправное, конструктивное и безопасное участие в 
политических переговорах и в процессах принятия 
решений, касающихся будущего Йемена. 

В заключение хочу отметить, что Йемен пере-
живает переломный момент. В прошлом месяце мы 
стали свидетелями нового витка эскалации, уро-
вень которой свидетельствует об угрозе возник-
новения разрушительного конфликта в масштабах 
всего региона. Хуситы должны немедленно прекра-
тить все военные действия, которые могут поста-
вить под угрозу безопасность миллионов йеменцев, 
страдающих от войны, которая продолжается уже 
почти десятилетие. Это в том числе касается напа-
дений хуситов на торговые суда в Красном море и 
Аденском заливе, а также неоправданного задержа-
ния ими судна «Гэлакси лидер» и членов его экипа-
жа. Кроме того, члены международного сообщества 
обязаны в срочном порядке добиться ослабления 
напряженности в регионе и уделить приоритетное 
внимание налаживанию диалога с целью избежать 
дальнейшей эскалации ситуации в регионе. 

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Специального посланни-
ка Грундберга и директора Даутен за их сообщения. 
Также хотел бы приветствовать присутствующего 
сегодня в этом зале посла Йемена. 

То, что мы наблюдали в прошлом месяце в 
связи с атакой беспилотника на Тель-Авив, ответ-
ственность за которую взяли на себя хуситы, и по-
следующими ударами Израиля по Ходейде, пред-
ставляет собой крайне опасное для Йемена и все-
го региона развитие событий. Хотя, к сожалению, 
после нашего последнего обсуждения ситуации в 
Йемене (см. S/PV.9692) нападения в Красном море 
продолжились, мы с облегчением отмечаем, что но-
вой серьезной эскалации насилия между сторонами 
не было. 

Мы вновь заявляем, что нанесение ударов по 
гражданскому населению и гражданской инфра-
структуре запрещено международным правом, и 
продолжаем призывать все стороны проявлять мак-
симальную сдержанность. Нам известно, что обо-
стрение ситуации ввиду открытия нового фронта 
между Израилем и Йеменом приведет лишь к еще 
большим человеческим страданиям. Всем субъ-
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ектам в Йемене следует уделять первоочередное 
внимание йеменскому народу — или, как сказал 
сегодня Специальный посланник, вновь сместить 
акцент на Йемен и йеменские проблемы и работать 
над тем, чтобы Йемен не оказался втянутым в более 
широкое региональное противостояние. 

Мы приветствуем достигнутое между йеменски-
ми сторонами соглашение по банковским и транс-
портным вопросам, о чем Специальный посланник 
объявил в прошлом месяце. Это соглашение слу-
жит доказательством того, что, несмотря на крайне 
сложную внутреннюю и региональную динамику, 
компромиссы могут быть достигнуты. Мы надеем-
ся, что оно будет осуществлено в полном объеме и 
принесет ощутимую пользу йеменскому народу, об-
легчив тем самым трудности, с которыми йеменцы 
ежедневно сталкиваются вот уже много лет в резуль-
тате ухудшения состояния экономики. Настоятельно 
призываем стороны, опираясь на достигнутый бла-
годаря этому соглашению импульс, переориентиро-
вать усилия на обеспечение долгосрочного мира в 
Йемене и уделять первостепенное внимание дорож-
ной карте Специального посланника и инклюзивно-
му политическому процессу, осуществляемому под 
эгидой Организации Объединенных Наций и под 
руководством и при участии самих йеменцев. Это 
должно оставаться нашей главной целью. 

Хотя мы приветствуем данный прогресс, мы 
глубоко сожалеем о том, что не было достигнуто 
никакого прогресса в освобождении людей, в том 
числе сотрудников Организации Объединенных 
Наций, которые были произвольно задержаны ху-
ситами с июня месяца и ранее. Мы вновь оказы-
ваемся вынуждены призвать к их немедленному, 
безопасному и безусловному освобождению. Тако-
го рода задержания подтверждают тенденцию ко 
все меньшему уважению принципа особой защи-
ты, предоставляемой сотрудникам международ-
ных, гуманитарных и медицинских организаций 
в соответствии с международным гуманитарным 
правом. 

Словения также выражает глубокую обеспоко-
енность по поводу недавнего приказа хуситов каса-
тельно закрытия Управления Верховного комисса-
ра по правам человека в Сане и осуждает вторжение 
хуситов в офис Управления, которое произошло ра-
нее в этом месяце. Мы подчеркиваем неизменную 
важность независимого и беспристрастного мони-

торинга ситуации с правами человека в Йемене и 
неприкосновенность помещений Организации Объ-
единенных Наций. 

Высоко оцениваем незаменимую работу Ор-
ганизации Объединенных Наций, гражданского 
общества и неправительственных организаций на 
местах и полностью отвергаем использование в 
качестве оружия гуманитарного и гражданского 
пространства, что лишь усугубляет конфликт и за-
трудняет оказание столь необходимой гуманитар-
ной помощи йеменскому народу. 

Действительно, в последние недели йеменцы 
столкнулись с разрушительными внезапными па-
водками, а также со смертоносной вспышкой холе-
ры, затронувшей десятки тысяч семей. А поскольку 
экстремальные погодные явления напрямую влия-
ют на и без того нестабильную ситуацию с продо-
вольственной безопасностью, сейчас самое время 
увеличить объемы гуманитарной помощи, а не воз-
лагать дополнительное бремя на гуманитарные ор-
ганизации. Поэтому мы, пользуясь возможностью, 
призываем к обеспечению безопасного и неогра-
ниченного гуманитарного доступа во все районы 
Йемена. 

Наконец, подводя итог, мы хотели бы предосте-
речь от необдуманных односторонних действий, 
которые приведут к тому, что Йемен снова окажет-
ся втянут в войну. Мы призываем переориентиро-
вать усилия на достижение долгосрочного мира и 
поддержку работы Специального посланника, а 
также подчеркиваем необходимость соблюдения 
гуманитарных принципов и норм международного 
гуманитарного права. Как и в рамках всех других 
конфликтах, все это не подлежит обсуждению. И 
мы искренне надеемся, что дискуссии, ведущиеся 
сегодня в других местах, наконец-то принесут ре-
гиону столь необходимое спокойствие. 

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Я благодарю Специального посланника 
Грундберга и директора Даутен за их сообщения. 
Приветствую участие в этом заседании Постоянно-
го представителя Йемена. 

Эквадор с обеспокоенностью следит за участи-
ем Йемена в эскалации ситуации в регионе, кото-
рая усугубилась в результате нападения хуситов 
на Тель-Авив, а также за вероятностью того, что 
подобные нападения могут повториться. Кроме 
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того, продолжающиеся нападения хуситов на суда 
в Красном море создают угрозу для безопасности 
на море и мира в регионе и ведут к сбоям в миро-
вой торговле. Такие неблагоприятные условия еще 
больше усложняют задачу посредников и вызыва-
ют опасения, что перемирие, достигнутое в апре-
ле 2022 года под эгидой Организации Объединен-
ных Наций, будет нарушено, а боевые действия 
возобновятся. 

Чтобы этого не произошло, крайне важ-
но  — об этом говорил и Специальный посланник  
Грундберг — создать обстановку, способствую-
щую конструктивному диалогу между сторона-
ми, в том числе деэскалации ситуации в регионе и 
согласованному оказанию региональной и между-
народной поддержки в процессе мирного посред-
ничества. Кроме того, Совет должен обеспечить 
соблюдение оружейного эмбарго, установленного 
резолюцией 2216 (2015). 

Наша делегация принимает к сведению каса-
ющиеся банковского сектора договоренности, о 
которых было объявлено сторонами, и надеется, 
что они будут преобразованы в приверженность 
диалогу, направленному на решение экономиче-
ских проблем Йемена, в том числе на координа-
цию денежно-кредитной политики и продвижение 
к единому центральному банку и единой валюте. 

Проливные дожди, прошедшие в последние 
недели в Йемене, привели к сильным наводнени-
ям, результатом которых стали разрушение до-
мов, гибель людей и перемещение населения. Из-
за плохого состояния инфраструктуры, постра-
давшей вследствие многолетнего вооруженного 
конфликта, последствия наводнений еще больше 
усугубились. Имеются опасения, что ухудшение 
санитарных условий и доступа к безопасной пи-
тьевой воде приведет к распространению эпиде-
мических заболеваний, таких как холера. В инте-
ресах удовлетворения насущных гуманитарных 
потребностей населения нужно в срочном по-
рядке добиться скоординированности действий 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
которые проводят операции на местах. В этой 
связи план гуманитарного реагирования должен 
быть обеспечен необходимыми ресурсами, как 
было четко указано директором Даутен. 

Мы должны подчеркнуть, что для выполне-
ния своей работы гуманитарным организациям 

требуются условия, в которых их сотрудники 
могли бы работать, не опасаясь ни нападений, ни 
репрессий. 

Таким образом, в заключение я хотел бы обра-
тить внимание на тот факт, что с момента произ-
вольного задержания хуситами гуманитарных ра-
ботников прошло почти три месяца, и с тех пор от 
них нет никаких вестей. Такие действия недопусти-
мы. Поэтому Эквадор присоединяется к призывам 
к немедленному и безоговорочному освобождению 
задержанных. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга и 
директора Даутен за их содержательные сообщения. 

На фоне продолжающихся беспорядков как 
внутри страны, так и за ее пределами траектория 
развития Йемена вызывает серьезную тревогу. Не-
стабильностью характеризуется обстановка во всем 
регионе, однако нам следует продолжать внима-
тельно следить за ситуацией в Йемене. 

Сегодня я хотела бы обратить внимание на че-
тыре момента. 

Во-первых, Япония решительно осуждает де-
стабилизирующие действия хуситов, в том числе их 
нападения на Израиль и торговые суда в Красном 
море и прилегающем регионе. Хуситы должны пе-
рестать создавать угрозу для мира и безопасности 
в регионе и за его пределами. Япония настоятельно 
призывает страны региона использовать свое влия-
ние для оказания воздействия на хуситов и потре-
бовать проявления ими сдержанности. Мы вновь 
обращаемся к хуситам с требованием без дальней-
шего промедления освободить 25 членов экипажа 
судна «Гэлакси лидер», которых удерживают уже 
почти девять месяцев. 

Во-вторых, Япония возмущена вторжением ху-
ситов в офис Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека (УВКПЧ) в Сане, что является очередным 
проявлением неуважения к Организации Объеди-
ненных Наций: так, два месяца назад было осущест-
влено произвольное задержание сотрудников Ор-
ганизации Объединенных Наций. Хуситы должны 
немедленно покинуть помещения УВКПЧ, вернуть 
все имущество и вещи и безоговорочно освободить 
всех задержанных сотрудников Организации Объ-
единенных Наций, неправительственных органи-
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заций и дипломатических миссий. Мы также тре-
буем, чтобы хуситы воздерживались от подобных 
задержаний и не ставили под угрозу важнейшую 
деятельность Организации Объединенных Наций и 
других правозащитников и гуманитарных работни-
ков, которые стремятся удовлетворять потребности 
йеменского народа. 

В-третьих, Япония серьезно обеспокоена тяже-
лой гуманитарной ситуацией в Йемене, где люди 
страдают от отсутствия продовольственной без-
опасности, болезней и стихийных бедствий, таких 
как недавнее наводнение и проливные дожди. По-
сле девяти лет конфликта сохраняются значитель-
ные потребности в базовых социальных услугах, 
таких как здравоохранение, особенно среди жен-
щин и девочек. Учитывая это, Япония недавно вы-
делила 2,4 млн долл. США в Фонд Организации 
Объединенных Наций в области народонаселения 
для укрепления жизненно важных служб в обла-
сти репродуктивного здоровья и защиты. Мы будем 
продолжать оказывать гуманитарную помощь, не-
обходимую для облегчения тяжелого положения 
йеменцев. 

И последнее, но не менее важное: Япония глу-
боко обеспокоена стагнацией мирного процесса и 
ухудшением ситуации в области безопасности в 
Йемене. Мы положительно оцениваем достигнутое 
сторонами в прошлом месяце соглашение о ряде 
мер по деэскалации в банковском и авиационном 
секторах, однако остается еще много серьезных 
проблем. Только комплексный и устойчивый наци-
ональный диалог под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций обеспечит политическую и экономи-
ческую стабильность и удовлетворит законные ча-
яния йеменского народа, который надеется на мир 
и процветание. Япония продолжает поддерживать 
чрезвычайно важную работу Специального послан-
ника по посредничеству в этом направлении. 

Г-жа Паолини (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю г-на Грундберга и г-жу 
Даутен за их сообщения. Хотела бы также привет-
ствовать на сегодняшнем заседании Постоянного 
представителя Йемена. 

Учитывая рост напряженности на Ближнем 
Востоке, Совет Безопасности должен сделать все 
возможное, чтобы избежать регионального кон-
фликта. В этой связи хуcиты должны немедленно 
прекратить свою дестабилизирующую деятель-

ность в регионе, которая ежедневно продолжается в 
нарушение основополагающих принципов между-
народного права, как следует из доклада Генераль-
ного секретаря. Франция вновь заявляет о своем 
решительном осуждении совершенного в ночь с 18 
на 19 июля нападения с применением беспилотни-
ков на Тель-Авив, ответственность за которое взяли 
на себя хуситы. Хуситы содействуют региональной 
эскалации, за которую они несут основную ответ-
ственность, в том числе в Красном море и Аден-
ском заливе, что противоречит резолюциям Совета 
Безопасности. Совет недвусмысленно осудил эти 
нападения, в том числе путем принятия резолю-
ций 2722 (2024) и 2739 (2024). Государства имеют 
право защищать свои суда от таких нападений в со-
ответствии с международным правом. Призываем 
хуситов положить конец этой ситуации и немед-
ленно освободить судно «Гэлакси лидер» и членов 
его экипажа, которых они удерживают с ноября 
2023 года. Франция также призывает Иран прекра-
тить поддержку дестабилизирующих действий в 
регионе. Франция вновь заявляет о своей твердой 
приверженности обеспечению региональной ста-
бильности и безопасности своих партнеров в регио-
не. Мы намерены продолжать участие в реализации 
операции Европейского союза «Аспидес» с целью 
обеспечения безопасности на море и свободы судо-
ходства в соответствии с международным правом и 
совместно с нашими партнерами. 

Хуситы также несут ответственность за ухуд-
шение гуманитарной ситуации и страдания населе-
ния Йемена, поскольку они различными способами 
препятствуют проведению гуманитарных опера-
ций. Мы осуждаем совершенное ими нападение на 
Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека и про-
извольные задержания его сотрудников, а также 
сотрудников местных и международных неправи-
тельственных организаций, что противоречит меж-
дународному гуманитарному праву. Франция ре-
шительно осуждает эти действия и требует немед-
ленного освобождения задержанных. Необоснован-
ные аресты также сказываются на доставке помощи 
и работе гуманитарных организаций, которые и 
так подвергаются многочисленным ограничениям 
на подконтрольной хуситам территории, от чего 
страдает гражданское население. Хуситы должны 
прекратить зверства против собственного народа, 
который они ежедневно подвергают экономическо-
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му удушению и угрозам. Неприемлемо, чтобы Ор-
ганизация Объединенных Наций была вынуждена 
пересматривать свою деятельность и ограничивать 
свои действия в целях устранения подобных угроз. 
Гуманитарные работники должны иметь возмож-
ность безопасно и беспрепятственно вести свою 
деятельность. Гражданское население полагается 
на гуманитарную помощь. Франция также обеспо-
коена недавними наводнениями, ухудшением про-
довольственной безопасности и продолжающейся 
эпидемией холеры, что усугубляет проблемы, с ко-
торыми сталкиваются йеменцы. 

Что касается безопасности, то для того, чтобы 
избежать возобновления конфликта на местах, не-
обходимо добиться полного и устойчивого прекра-
щения боевых действий. Хуситы должны вернуться 
за стол переговоров под руководством Специально-
го посланника, которого Франция полностью под-
держивает в реализации его политической «дорож-
ной карты». Необходимо гарантировать значимое 
участие йеменских женщин в переговорах. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Специального посланника Грундберга 
и директора Даутен за их сообщения. Я хотел бы 
остановиться на трех моментах. 

Во-первых, Китай приветствует недавнее со-
глашение между йеменским правительством и ху-
ситами по финансовым вопросам и вопросам ави-
ации. Мы надеемся, что стороны будут опираться 
на этот пример, ориентируясь в своей деятельности 
на интересы и благополучие йеменского народа, со-
хранять приверженность политическому урегули-
рованию, откажутся от вмешательства, будут идти 
навстречу друг другу и урегулируют этот конфликт 
путем диалога и переговоров, с тем чтобы совмест-
ными усилиями содействовать всеобъемлющему 
политическому процессу, который будет осущест-
вляться под руководством и при участии самих йе-
менцев. Китай поддерживает усилия Специального 
посланника Грундберга и рассчитывает, что все 
стороны, в частности страны, имеющие влияние на 
ситуацию в Йемене, будут играть конструктивную 
роль в этом отношении. 

Во-вторых, Китай вновь призывает хуситов 
уважать права на судоходство всех торговых судов 
в Красном море в соответствии с международным 
правом, прекратить преследования и нападения и 
поддерживать безопасность судоходных путей в 

Красном море. Мы призываем соответствующие 
стороны проявлять сдержанность и воздерживаться 
от действий, которые могут приводить к обостре-
нию напряженности. 

В-третьих, Китай призывает международное со-
общество увеличить объем гуманитарной помощи, 
ускорить выполнение взятых на себя обязательств 
и помочь облегчить тяжелую гуманитарную си-
туацию в Йемене. Китай серьезно обеспокоен за-
держанием персонала и имущества Организации 
Объединенных Наций в Йемене и призывает к не-
медленному и безоговорочному освобождению все-
го персонала Организации Объединенных Наций и 
возвращению всего соответствующего имущества. 

Ситуация в Йемене и в акватории Красного 
моря тесно связана с конфликтом в Газе. Медленное 
и трудное осуществление усилий по достижению 
прекращения огня в Газе привело к негативным по-
следствиям, которые усугубляют напряженность в 
регионе. Китай призывает к скорейшему выполне-
нию резолюций 2712 (2023), 2720 (2023), 2728 (2024) 
и 2735 (2024) в целях достижения немедленного и 
долгосрочного прекращения огня в Газе и эффек-
тивной деэскалации напряженности в регионе, в 
том числе в Йемене и в Красном море. Китай го-
тов продолжать сотрудничать с международным 
сообществом и прилагать усилия для достижения 
политического урегулирования йеменского вопро-
са, чтобы помочь восстановить региональный мир 
и стабильность и добиться долгосрочного мира и 
стабильности на Ближнем Востоке. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Благодарю Спе-
циального посланника Грундберга и директора 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов Даутен за их информативные сообщения. 

В прошлом году появилась надежда на прорыв 
в затянувшихся дипломатических усилиях по пре-
кращению конфликта в Йемене. Это был проблеск 
оптимизма после многих лет войны и стольких раз-
рушений и страданий. К сожалению, мир до сих 
пор не был достигнут, и йеменский народ продол-
жает платить за это высокую цену. Сегодня я хочу 
остановиться на трех способах, которыми хуситы 
подрывают мир и безопасность как в Йемене, так и 
в целом в регионе и во всем мире. 
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Во-первых, хуситы продолжают без каких-ли-
бо оснований задерживать гуманитарный и дипло-
матический персонал. Буквально несколько недель 
назад (см. S/PV.9692), а также в своих заявлениях 
сегодня, многие члены Совета потребовали не-
медленного и безопасного освобождения этих за-
держанных, а именно 130 йеменских сотрудников 
из примерно 29 различных организаций, которые в 
момент их задержания прилагали усилия для ока-
зания жизненно важной помощи йеменскому наро-
ду. Однако хуситы не освободили их и, более того, 
только активизировали нападения на гуманитарные 
организации, о чем мы сегодня слышали от обоих 
наших докладчиков. Повстанцы хуситы совершили 
нападение на помещение Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека в Сане, и это заслуживает само-
го серьезного осуждения. Не может быть никаких 
оправданий нападениям на сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций или задержаниям людей 
за осуществление законной гуманитарной и ди-
пломатической деятельности в условиях этого или 
любого другого конфликта. Действительно важно, 
чтобы мы здесь, в Совете, не оправдывали ситуа-
цию в Йемене в связи с событиями, которые проис-
ходят в других частях мира. 

Мы также получили заслуживающие доверия 
сообщения о том, что хуситы продолжают совер-
шать серьезные злоупотребления по отношению к 
задеражанным, в том числе дипломатическим ра-
ботникам Соединенных Штатов, которые находят-
ся под стражей с 2021 года, и подвергать их плохо-
му обращению. Сообщается также, что представи-
тели хуситов предостерегают семьи задержанных 
от публичных выступлений, и поэтому реальное 
число задержанных может быть значительно выше, 
чем нам известно. Сегодня я хотела бы отметить 
мужество йеменских организаций гражданского 
общества, которые выступают за немедленное и 
безоговорочное освобождение всех несправедливо 
задержанных. Совет должен поддержать эти усилия 
и выступить с единой позиции, осудив задержание 
хуситами сотрудников Организации Объединен-
ных Наций и другого персонала и потребовав их 
немедленного освобождения без предварительных 
условий. 

Второй вопрос, который я хотела бы затронуть, 
касается тяжелого гуманитарного кризиса в Йеме-
не, который усугубляется тем, что хуситы препят-

ствуют оказанию критически важной помощи и не 
справляются со своими обязанностями по управле-
нию страной. Вот лишь один пример: хуситы пре-
пятствуют усилиям по борьбе с распространением 
холеры в Йемене. С октября из-за отказа хуситов в 
предоставлении базовой медицинской помощи по-
гибли сотни людей. Можно было предотвратить 
произошедшую трагедию и избежать гибели людей. 
Сотрудничество между правительством Йеменской 
Республики и международными организациями в 
проведении кампаний по вакцинации резко кон-
трастирует с препятствиями со стороны хуситов, 
а в некоторых случаях и полным запретом на про-
ведение вакцинации, что привело к резкому росту 
заболеваемости полиомиелитом и другими предот-
вратимыми заболеваний в контролируемых хусита-
ми районах. Идея, которую мы хотели бы донести 
до хуситов, проста: прекратите мешать оказанию 
помощи и препятствовать гуманитарным усилиям. 
Это этого зависит жизнь людей. 

Хуситы намеренно пытаются отвлечь внимание 
от своих неудач, пытаясь переключить его на дру-
гие события в регионе. Мы не должны позволить 
ни им, ни себе попасть в эту ловушку. Йеменский 
народ не поддастся на эти попытки, а членам Сове-
та следует прекратить искать оправдания действи-
ям хуситов. Соединенные Штаты вновь призывают 
всех членов Совета безоговорочно осудить про-
должающиеся нападения хуситов в Красном море, 
Аденском заливе и прилегающих акваториях, кото-
рые ведут к эскалации обстановки. Эти нападения 
продолжаются, несмотря на требование Совета к 
хуситам «прекратить все подобные нападения», со-
держащееся в резолюции 2722 (2024). Эти действия 
ведут к эскалации ситуации и представляют собой 
серьезную угрозу для международных свобод су-
доходства, а также для регионального мира и без-
опасности, они привели к росту цен и задержкам в 
доставке важнейших гуманитарных товаров, таких 
как продовольствие и медикаменты для йеменцев. 
Мы не должны заблуждаться. Иран оказал непо-
средственное содействие в совершении этих на-
падений. Использование хуситами иранского бес-
пилотного летательного аппарата «Самад-3» при 
нападении на Израиль 19 июля стало еще одним 
примером того, как поставляемое Ираном оружие 
позволяет совершать террористические нападения 
в регионе, в результате которых гибнут люди. Ху-
ситы расширяют свои связи с другими поддержи-
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ваемыми Ираном террористическими организация-
ми в регионе, руководствуясь стремлением посеять 
хаос в Йемене и на всем Ближнем Востоке. Мы под-
черкивали это в прошлом месяце, и позвольте мне 
повторить это сейчас: единственная уместная от-
ветная реакция заключается в том, чтобы осудить 
эти нападения и потребовать их незамедлительного 
прекращения без предварительных условий. 

Кроме того, настало время Совету принять меры 
в связи с нападениями хуситов и их деятельностью. 
Прежде всего мы должны предпринять шаги, что-
бы лишить их оружия и поставок товаров, особенно 
критически важных технических средств, которые 
они на протяжении длительного времени получают 
из Ирана в нарушение оружейного эмбарго Органи-
зации Объединенных Наций, введенного резолюци-
ей 2216 (2015). Постоянный представитель Йемена 
недавно обратился с просьбой об оказании допол-
нительной поддержки в обеспечении выполнения 
этой резолюции, и мы должны прислушаться к его 
призыву. Давайте говорить прямо. Государства-
члены, препятствующие привлечению хуситов и 
Ирана к ответственности, являются соучастниками 
в подрыве доверия к резолюциям Совета. Соеди-
ненные Штаты, со своей стороны, будут продол-
жать поддерживать право Израиля на самооборону 
в ситуации этих беспрецедентных нападений. 

Даже если пока не удается добиться мира и имеет 
место эскалация нападений со стороны хуситов, это 
не означает, что мы можем поддаться цинизму или, 
что еще хуже, допустить, чтобы данному конфликту 
уделялось меньшее внимание в рамках повестки дня 
Совета. Это было бы серьезной несправедливостью 
по отношению к йеменскому народу и к нашему ман-
дату по поддержанию международного мира и безо-
пасности. Поэтому мы должны и впредь выступать с 
осуждением действий хуситов, ведущих к эскалации 
ситуации, и призывать все стороны к миру. 

Г-н Чун Бён Пак (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Я хотел бы выразить благодарность 
Специальному посланнику Хансу Грундбергу и 
директору Управления по координации гуманитар-
ных вопросов Лизе Даутен за их содержательные 
сообщения. Я также приветствую участие в этом 
заседании Постоянного представителя Йемена. 

В то время, как международное сообщество с 
серьезной озабоченностью следит за нестабильной 
ситуацией на Ближнем Востоке, мы с сожалением 

отмечаем отсутствие значительного прогресса на 
местах в Йемене. Вместо прогресса имеют место 
постоянные нападения хуситов на суда, включая 
нападение 13 августа на нефтеналивной танкер под 
флагом Либерии в Красном море, содержание под 
стражей без связи с внешним миром персонала, 
включая сотрудников Организации Объединенных 
Наций, и продолжающийся гуманитарный кризис. 
На фоне этих мрачных событий я хотел бы отме-
тить следующее. 

Во-первых, Республика Корея обращается к 
хуситам с убедительным призывом немедленно 
прекратить все незаконные нападения на суда в 
Красном море, Аденском заливе и других частях 
региона. Их безрассудные и враждебные действия 
лишь подорвут напряженные усилия по достиже-
нию мирного урегулирования в интересах всего 
йеменского народа. Кроме того, мы настоятельно 
призываем хуситов воздерживаться от любых даль-
нейших провокационных действий, которые могут 
усугубить неопределенную ситуацию в области 
безопасности в регионе в ближайшие дни и недели. 

Во-вторых, мы решительно осуждаем вторже-
ние хуситов в помещение Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека в Сане и захват ими документов 
и имущества с применением силы. Этот инцидент 
вызывает тревогу и еще большую озабоченность, 
учитывая насильственные исчезновения и постоян-
ные задержания хуситами сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций, дипломатов, представи-
телей гражданского общества и частного сектора. 
Республика Корея, которая неизменно поддержива-
ет усилия международного сообщества по облегче-
нию страданий йеменского народа, призывает ху-
ситов немедленно и без предварительных условий 
освободить всех задержанных и в полной мере со-
трудничать с мировым сообществом, чтобы обеспе-
чить светлое будущее для йеменского народа. 

В-третьих, Республика Корея серьезно обеспо-
коена гуманитарной ситуацией на местах. Недав-
ние разрушительные наводнения унесли десятки 
жизней и затронули огромное количество семей, 
в связи с чем произошел значительный рост объ-
ема гуманитарных потребностей. Кроме того, рас-
пространение холеры продолжает представлять 
серьезную угрозу для населения, а отсутствие про-
довольственной безопасности и голод по-прежнему 
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вызывают большую обеспокоенность. Мы считаем, 
что международное сообщество должно направить 
свое пристальное внимание на ухудшение гумани-
тарной ситуации в Йемене. Как уже неоднократно 
заявляла наша делегация, мы намерены продолжать 
вносить активный вклад в содействие удовлетворе-
нию гуманитарных потребностей в тесном сотруд-
ничестве со всеми заинтересованными сторонами. 

В-четвертых, мы искренне надеемся, что йе-
менское правительство и хуситы будут добросо-
вестно выполнять свои обязательства по деэскала-
ции продолжающихся экономических конфликтов в 
интересах общего блага. Возвращение к эскалации 
по принципу «око за око», особенно применение 
хуситами враждебных экономических мер, только 
причинит неоправданные страдания ни в чем не по-
винному населению Йемена, и больше всего от это-
го пострадают женщины и дети. 

В связи с этим мы подтверждаем нашу неиз-
менную поддержку неустанных усилий г-на Грунд-
берга по решению этих многочисленных текущих 
проблем и созданию предпосылок для инклюзивно-
го политического переходного процесса, осущест-
вляемого под эгидой Организации Объединенных 
Наций и при ведущей роли самих йеменцев, по-
средством его постоянного участия в работе на ме-
стах. Мы также надеемся, что все йеменские сторо-
ны, особенно хуситы, отреагируют на эти усилия 
и примут участие в подлинном переговорном про-
цессе, чтобы проложить путь к лучшему будущему 
для всего Йемена и его народа. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Сьерра-Леоне. 

Я имею честь выступать с этим заявлением 
от имени группы трех африканских государств — 
членов Совета Безопасности и еще одного госу-
дарства-члена (группа «A3+»), а именно: Алжира, 
Гайаны, Мозамбика и моей собственной страны, 
Сьерра-Леоне. 

Мы хотели бы выразить соболезнования прави-
тельству Йемена и семьям тех, кто погиб во время 
наводнения в Эль-Ходейде 8 августа, а также мно-
гим людям, которые из-за наводнения были вынуж-
дены покинуть свои дома. Мы хотим поблагодарить 
докладчиков — Специального посланника Ханса 
Грундберга и директора Отдела финансирования 

и партнерских связей Управления по координации 
гуманитарных вопросов Лизу Даутен: благодаря 
представленной ей информации и четкому анализу 
мы смогли лучше понять текущую ситуацию в Йе-
мене. Приветствуем участие в этом заседании пред-
ставителя Йемена. 

Прежде всего, члены группы «A3+» серьезно 
обеспокоены тем, что хуситы вновь активизиро-
вали свои нападения на помещения Организации 
Объединенных Наций. Преднамеренный, неоправ-
данный и неприемлемый захват хуситами 3 августа 
штаб-квартиры Управления Верховного комиссара 
по правам человека в Сане является вопиющим на-
рушением не только международного права и Кон-
венции о безопасности персонала Организации 
Объединенных Наций и связанного с ней персона-
ла, но и Устава Организации Объединенных Наций. 
Такие действия нарушают процесс осуществления 
международных операций и представляют собой 
прямое посягательство на принципы нейтралитета 
и беспристрастности, которыми руководствуется 
Организация Объединенных Наций в своей рабо-
те. Операции Организации Объединенных Наций 
проводятся в общих интересах международного со-
общества и в соответствии с принципами и целями 
Устава Организации Объединенных Наций. Поме-
щения Организации Объединенных Наций никогда 
не должны подвергаться нападениям, равно как и 
ее сотрудники. Мы присоединяемся к призыву Спе-
циального посланника и Верховного комиссара по 
правам человека г-на Фолькера Тюрка и просим ху-
ситов покинуть помещения Организации Объеди-
ненных Наций и немедленно вернуть все имущество 
персонала Организации Объединенных Наций. Не-
прикосновенность объектов Организации Объеди-
ненных Наций должна соблюдаться, и любая форма 
агрессии против ее персонала неприемлема. 

Мы также серьезно обеспокоены тем, что де-
сятки задержанных сотрудников Организации 
Объединенных Наций и других международных 
организаций до сих пор не были освобождены, а их 
семьям не был предоставлен доступ к ним. Отказ 
освободить их или разрешить им увидеться со сво-
ими семьями является серьезным нарушением меж-
дународного права. Эти действия не только подры-
вают региональные усилия и усилия Организации 
Объединенных Наций по установлению мира, но 
и усугубляют и без того тяжелую гуманитарную 
ситуацию в Йемене. Продолжающиеся задержания 
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гуманитарных работников и сотрудников Органи-
зации Объединенных Наций — это шаг назад на 
пути к мирному урегулированию и попрание гума-
нитарных принципов, на основе которых осущест-
вляется международное вмешательство. 

В результате продолжающихся уже почти де-
сять лет конфликта и гуманитарного кризиса мил-
лионы йеменцев оказались вынуждены покинуть 
свои дома и страдают от голода. Сокращение по-
требления продовольствия и его растущая нехватка 
вызывают тревогу, и мы надеемся, что Всемирная 
продовольственная программа сможет возобновить 
распределение продовольствия как можно скорее. 
Призываем все стороны соблюдать нормы между-
народного права, в том числе международного гу-
манитарного права, чтобы обеспечить предостав-
ление гуманитарной помощи населению Йемена. 
Реальное положение дел свидетельствует об обни-
щании населения. Народ Йемена не может позво-
лить себе очередной виток конфликта. В этой связи 
я хотел бы отметить четыре основных момента. 

Во-первых, мы вновь заявляем о своей реши-
тельной поддержке усилий Организации Объеди-
ненных Наций и стран региона, направленных на 
достижение политического урегулирования при 
ведущей роли и непосредственном участии самих 
йеменцев, и настоятельно призываем все соответ-
ствующие стороны отдать приоритет диплома-
тическим каналам. Необходимо срочно добиться 
восстановления перемирия, которое соблюдалось 
до недавней эскалации конфликта между Израи-
лем и Газой. Это потребует комплексного подхода 
и достижения различными сторонами подлинного 
компромисса в рамках дипломатических усилий, 
предпринимаемых под эгидой Организации Объ-
единенных Наций. Страны регионы также должны 
принимать самое активное участие в этом процес-
се, и необходимо активизировать усилия по обеспе-
чению прекращения огня. 

В этой связи мы воздаем должное Королевству 
Саудовская Аравия и Султанату Оман за их не-
устанные усилия по достижению мирного урегули-
рования йеменского конфликта. Мы должны сохра-
нить прогресс, достигнутый благодаря диплома-
тии. Продолжение военной конфронтации приведет 
лишь к разжиганию конфликта и чревато усугубле-
нием страданий мирного населения. Группа «A3+» 
также выражает признательность Канцелярии 

Специального посланника Генерального секретаря 
по Йемену и отделению Структуры «ООН-женщи-
ны» в Йемене за проведенное недавно консульта-
тивное совещание в Эль-Мукалле, в котором при-
няли участие 70 представителей различных слоев 
йеменского общества, включая правительственных 
чиновников, лидеров гражданского общества и по-
литических деятелей. Его целью была разработка 
восходящей концепции для инклюзивного процес-
са с акцентом на такие ключевые приоритеты, как 
экономические меры и меры по обеспечению безо-
пасности и удовлетворению гуманитарных потреб-
ностей, а также стратегии деэскалации. Важным 
результатом стало то, что участники единодушно 
признали незаменимую роль женщин в обсуждении 
политических и экономических вопросов и подчер-
кнули важность их полноценного участия в дости-
жении устойчивого мира. 

Во-вторых, мы призываем прекратить продол-
жающиеся нарушения и нападения на помещения 
Организации Объединенных Наций и немедленно и 
безоговорочно освободить всех задержанных. К со-
жалению, после переговоров в Маскате об освобож-
дении всех задержанных хуситы начали сводить 
на нет прогресс, достигнутый в Омане. Персонал 
Организации Объединенных Наций направляется 
для оказания всесторонней поддержки в выполне-
нии мандата Организации, и он не является сто-
роной какого-либо конфликта. Продолжающиеся 
нападения на помещения и персонал Организации 
Объединенных Наций — это попытка свести на 
нет ту крошечную надежду, которая еще осталась 
в районах, контролируемых хуситами. Они также 
представляют собой стратегию, призванную окон-
чательно искоренить любое инакомыслие в районах 
их операций. Международное сообщество должно 
лишить хуситов любой возможности укрепить свои 
позиции. 

В-третьих, мы настоятельно призываем хуси-
тов прекратить свои морские нападения в Красном 
море. В недавнем докладе Генерального секретаря 
отмечается тревожный рост числа подобных инци-
дентов, которые не только угрожают стабильности 
в регионе, но и уменьшают шансы на мирное уре-
гулирование конфликта. Успех нападений хуситов 
дает им широкую свободу действий в регионе и в 
Йемене, но при этом уменьшает шансы на успех 
дипломатических усилий. Продолжающиеся стол-
кновения в Красном море привели к приостановке 
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процесса установления столь долгожданного мира 
после почти двух лет спокойствия. Достигнутые к 
настоящему времени успехи сведены на нет, и все 
усилия зашли в тупик. Мы призываем хуситов пре-
кратить все морские нападения, а страны, облада-
ющие влиянием, — не раздувать пламя военного 
противостояния в Красном море и поддержать уси-
лия по установлению мира в Йемене и содействию 
экономическому процветанию населения Йемена. 
В этой связи члены группы «А3+» подчеркивают 
настоятельную необходимость прекращения огня 
в Газе и скорейшего обеспечения выполнения ре-
золюции 2735 (2024), которая остается залогом ста-
бильности на Ближнем Востоке. 

В-четвертых, мы призываем страны-доноры 
поддержать план гуманитарного реагирования для 
Йемена. Текущее положение, о котором только что 
рассказала г-жа Даутен, ужасно. Недостаток финан-
сирования плана реагирования вызывает озабочен-
ность и требует наращивания усилий, особенно в 
условиях нависшей угрозы региональной войны. 
Для миллионов йеменцев, особенно детей, самы-
ми насущными проблемами являются обеспечение 
ежедневного пропитания и возобновление экономи-
ческой деятельности. 

В заключение я хотел бы отметить, что члены 
группы «А3+» будут и впредь постоянно прила-
гать усилия для построения мирного и стабильного 
Йемена. Мы готовы работать вместе с Организа-
цией Объединенных Наций и региональными пар-
тнерами, чтобы обеспечить возвращение страны к 
нормальной жизни после многих лет конфликта и 
нестабильности. 

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета. 

Я предоставляю слово представителю Йемена. 

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, г-н Председатель, позвольте мне по-
здравить Вас со вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце. Желаю Вам вся-
ческих успехов. Также благодарю предшественника 
Сьерра-Леоне на этом посту — дружественную нам 
Российскую Федерацию — за руководство работой 
Совета в прошлом месяце. И выражаю признатель-
ность г-ну Хансу Грундбергу и г-же Лизе Даутен за 
их сообщения. 

Сегодня Йемен стоит на пороге опасного и 
сложного этапа. Спустя 10 лет после переворо-
та, совершенного хуситскими террористическими 
формированиями, и развязанной ими против йе-
менского государства войны, а также спустя 10 лет 
после того, как был сформулирован национальный 
консенсус и озвучены чаяния йеменского народа 
относительно стабильности, безопасности, строи-
тельства государства и развития, эти военные дей-
ствия привели к катастрофической экономической 
и гуманитарной ситуации. Несмотря на все регио-
нальные и международные усилия по прекращению 
этого конфликта и достижению мира, в частности 
усилия наших братьев в Королевстве Саудовская 
Аравия и Султанате Оман по разрешению йемен-
ского кризиса, хуситские формирования движутся 
в сторону возобновления войны, провоцируя эска-
лацию боевых действий в нескольких провинциях 
и совершая нападения на сотни деревень и безза-
щитных людей в различных районах, которые они 
силой взяли под свой контроль. Они активизируют 
совершение преступлений и нарушений против 
гражданского населения, в том числе убийства и 
перемещение людей и бомбардировку жилых до-
мов, в попытке сломить волю йеменцев и заставить 
их принять программу переворота и экстремист-
ские идеи, ведут систематическую экономическую 
войну против йеменского правительства и народа 
и создают угрозу для международного судоходства 
в Красном море и Баб-эль-Мандебском проливе, 
а также для регионального мира и безопасности. 
Ополченцы упорствуют в затягивании конфлик-
та, что приведет к умножению страданий людей и 
срыву региональных и международных усилий по 
прекращению войны и возвращению на путь к уста-
новлению мира. 

Следуя принципу гибкости и неизменно под-
держивая региональные и международные усилия, 
направленные на прекращение этого конфликта, 
правительство Йемена подтверждает свою реши-
мость избавить йеменский народ, оказавшийся в 
районах, находящихся под контролем хуситских 
формирований, от всякого дополнительного ухуд-
шения его условий жизни в результате проводимой 
такими формированиями односторонней политики, 
с тем чтобы облегчить страдания народа и смяг-
чить последствия данной войны. В этой связи мое 
правительство призывает Совет и международное 
сообщество выполнить свои обязанности по оказа-
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нию давления на эти формирования и их побужде-
нию к тому, чтобы на первое место ставились инте-
ресы йеменского народа, чтобы последний не был 
заложником интересов сторонников ополченцев и 
чтобы Йемен и его народ не втягивались в одну во-
йну за другой. Между тем необходимо обеспечить 
конструктивное взаимодействие в рамках направ-
ленных на достижение мира усилий, возглавляе-
мых нашими братьями в Королевстве Саудовская 
Аравия, в целях запуска политического процесса, 
который отвечал бы чаяниям всех йеменцев отно-
сительно восстановления государственных инсти-
тутов, гарантирующих права, свободы, равнопра-
вие граждан, безопасность, стабильность и разви-
тие в соответствии с согласованными параметрами 
политического урегулирования, а именно: Инициа-
тивой Совета сотрудничества стран Залива и ее Ме-
ханизмом осуществления, итоговыми документами 
всеобъемлющей Конференции по национальному 
диалогу и надлежащими резолюциями Совета, в 
частности резолюцией 2216 (2015), которая пред-
ставляет собой дорожную карту для разрешения 
йеменского кризиса. 

Те, кто осуществляют гуманитарную деятель-
ность и оказывают чрезвычайную помощь в райо-
нах, контролируемых хуситскими формировани-
ями, сталкиваются со все новыми нарушениями и 
препятствиями, поскольку эти формирования за-
ставляют международные организации и учрежде-
ния Организации Объединенных Наций, действу-
ющие в районах, находящихся под их контролем, 
получать предварительное разрешение при найме 
любого местного или иностранного сотрудника, а 
также передавать штатное расписание каждой ор-
ганизации. Эти формирования также не позволяют 
сотрудникам данных организаций покинуть стра-
ну. Недавно ополченцы ворвались в штаб-квартиру 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека в Сане, 
закрыли ее и конфисковали все имущество. Этот 
шаг укладывается в применяемый ополченскими 
формированиями подход, заключающийся в ока-
зании давления на эти организации и учреждения 
Организации Объединенных Наций в целях уже-
сточения контроля над ними и использования де-
ятельности этих структур для достижения своих 
целей. Мы с сожалением констатируем, что спустя 
более чем два месяца после задержания десятков 
сотрудников международных и местных организа-

ций и учреждений Организации Объединенных На-
ций, действующих в Йемене, несмотря на призывы 
и обращения со стороны правительства Йемена на 
самом высоком уровне, меры, принятые Организа-
цией Объединенных Наций для защиты своих со-
трудников и спасения их жизней, не дотягивают до 
масштабов, которые необходимы и ожидаются. 

Из-за этого и из-за нерешительности междуна-
родного сообщества эти формирования обретают 
смелость продолжать совершение своих нарушений 
и преступлений против работников таких органи-
заций и учреждений Организации Объединенных 
Наций и не обращать внимания на катастрофиче-
ские последствия такой практики в условиях тя-
желой экономической и гуманитарной ситуации в 
районах, находящихся под контролем ополченцев. 
Правительство Йемена вновь призывает перене-
сти штаб-квартиры международных организаций 
и учреждений Организации Объединенных Наций, 
действующих в Йемене, во временную столицу — 
Аден. Пришло время сделать этот важный шаг, с 
тем чтобы обеспечить безопасность гуманитарной 
деятельности и сохранить жизни гуманитарных ра-
ботников, а также сформировать обстановку, спо-
собствующую выполнению гуманитарных задач 
и оказанию гуманитарной помощи всем нуждаю-
щимся в этом группам населения без какой-либо 
дискриминации и без создания для них угрозы. 

Несколько провинций, в том числе город Хо-
дейда, пострадали от сильных дождей и ливне-
вых паводков, которые нанесли огромный ущерб 
инфраструктуре и причинили масштабные разру-
шения государственной и частной собственности, 
унесли десятки жизней и привели к перемещению 
населения, часть которого уже являлось внутренне 
перемещенными лицами, и нарушению работы го-
сударственных служб. 

Правительство Йемена призывает всех регио-
нальных и международных партнеров, в том числе 
финансовые учреждения и международные и гума-
нитарные организации, поддержать его усилия по 
ликвидации этого ущерба и бедствия, масштабы 
которых слишком велики, чтобы правительство 
и местные власти в пострадавших районах могли 
справиться с ними в одиночку. В целях спасения 
тех, кто пострадал, и восстановления инфраструк-
туры мы призываем в срочном порядке оказать нам 
любую помощь. Совокупные последствия войны и 
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стихийных бедствий, связанных с изменением кли-
мата, усугубили гуманитарную ситуацию в Йеме-
не, еще больше осложнив процесс восстановления, 
осуществляемый под руководством правительства. 
Необходимо срочно принять меры для удовлетво-
рения чрезвычайных гуманитарных потребностей 
в пострадавших городах, особенно после того, как 
правительство Йемена объявило город Ходейда зо-
ной бедствия, а также для устранения долгосроч-
ных последствий изменения климата и снижения 
растущего риска климатических катастроф, ко-
торые угрожают стране. В этой связи мы высоко 
оцениваем меры реагирования на чрезвычайную 
ситуацию, в срочном порядке принятые нашими 
братьями в Королевстве Саудовская Аравия через 
Центр гуманитарной и чрезвычайной помощи им. 
короля Сальмана, и осуществляемые ими усилия по 
оказанию поддержки в чрезвычайных ситуациях в 
целях облегчения страданий граждан в затронутых 
районах. 

Правительство Йемена принимает ряд мер, на-
правленных на облегчение страданий йеменского 
народа, смягчение катастрофических экономиче-
ских, социальных и гуманитарных последствий, 
прекращение экономического спада и стабилиза-
цию работы государственных служб, несмотря на 
серьезные трудности, в том числе приостановку 
экспорта нефти, обеспечивающего 70 процентов 
бюджетных ресурсов государства, на вот уже более 
двух лет из-за того, что хуситские формирования 
совершают нападения на нефтяные порты, лишая 
тем самым йеменский народ его самых важных ре-
сурсов. Эти усилия включают в себя разработку 
стратегических планов для правительства, отве-
дение центральной роли устойчивым решениям в 
сферах обслуживания и развития, а также налажи-
вание партнерских связей на региональном и меж-
дународном уровнях. Кроме того, предпринимают-
ся энергичные усилия в целях содействия транс-
парентности и привлечению к ответственности, 

борьбе с коррупцией и проведению экономических, 
финансовых и административных реформ — все 
это отличительная особенность нынешнего этапа. 

Учитывая мрачную реальность нынешней гу-
манитарной ситуации в Йемене и огромную нехват-
ку финансирования для плана гуманитарного реа-
гирования на 2024 год, сокращение объемов меж-
дународного финансирования для гуманитарных 
операций в Йемене катастрофически сказывается 
на различных секторах, особенно на секторе здра-
воохранения, поскольку ожидается закрытие свы-
ше 1000 медицинских учреждений, что сопряжено 
с риском для жизни для более чем 500 000 женщин 
и невозможностью получения 600 000 детей вакци-
нации и медицинской помощи, а также подрывом 
способности справляться со вспышками многих 
эпидемических заболеваний. Мы вновь призываем 
все братские и дружественные страны и междуна-
родные донорские организации поддержать план 
гуманитарного реагирования таким образом, что-
бы он мог отвечать масштабам существующих гу-
манитарных потребностей в различных секторах, а 
Организацию Объединенных Наций и международ-
ное сообщество продолжать уделять гуманитарной 
ситуации в Йемене приоритетное внимание, с тем 
чтобы преодолеть нынешние трудности и предот-
вратить потенциальную гуманитарную катастрофу. 

Наконец, мы призываем международное со-
общество оказывать Йемену все виды поддержки в 
достижении всеобъемлющего и устойчивого мира, 
восстановлении государственных институтов и 
борьбе с ухудшающимися гуманитарными и эконо-
мическими условиями. 

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов Со-
вета на неофициальные консультации для дальней-
шего обсуждения данного вопроса. 

Заседание закрывается в 11 ч 30 мин. 
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